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Pycckun

BHUAMAHME!

BaxHast uHpopmaums. BHumartenesHo nsyuunte eé nepeg

aKcnnyartaumen nsgenus.

* icnonb3yinte usgenue TornbKo no NpsiMOMY HasHaueHuto.

» COopKy 1M3genms NpovM3BOAMTE TOMbKO B MOMTHOM
COOTBETCTBMU C NpunaraemMon NHCTPYKLMEN.

* i3genune MoxXeT ONpOKNHYTLCA U HAHECTU TAXEénble
TenecHble noBpexaeHus. MNprkpenuTe ero k cteHe. [na
KpenneHnsa K CTeHe UCMNOomb3ynTe Kpenéx, NoaxoasLnia
Ana matepuana cteH Bawero goma. Ecnn Bel He
yBepeHbl Kakor TUM KpenneHus NogxXoauT Ana matepuana
CTeH, obpaTutechb K cneumanucty unm B
cneumnanuanpoBaHHbIN MarasuH.

* Mpu akcnnyaTauun aABepen U BbIABUXKHbIX SLLUKOB He
npunaranTe Ype3mepHbIX YCUNUN.

* PexomeHayeTcst peMOHT MEXaHM3MOB TpaHcdopmaumnm
00BepuUTb KBanudUUMpPOBaHHLIM crneumnanncTam.

» Byabre ocTopOXHbI Npu obpalleHnr ¢ aetTanamm 13
cTekna. N3beranTe yaapHbIx Harpy3ok. 13-3a
NoBpeXAeHHbIX Kpaes U LlapanuH Ha NoBEePXHOCTY,
CTEKITO MOXEeT BHEe3anHo TPEeCHYTb U (unn) pasbutbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial lhres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Turen und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschédigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fihren, dass
das Glas pl6tzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des pieces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommageés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

 Eseguire l'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

* Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

» Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra ffiil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol |

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacién es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

* Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.




Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Amontagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

» Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uil nii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtiniin montajisadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimalidir.

« Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayiduvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlarikullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisaslimagazaya danisin.

» Kapive ¢cekmeceleri kullandidiniz zaman asirigiic
kullanmayin.

*D6nlstim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasitavsiye edilir.

« Cam parcalarinikullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kacginin. Zarar gérmuskenarlar ve ylzeydeki
gizikler nedeniyle cam aniden ¢atlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki
YBATA!
BaxHasiHapmaubis.YBaxniBaBblBy4blLesenepas
aKcnnyaTaublsBbipady.
*BbikapbicToyBaiLeBbIpabToNbKinanpambiM
NPbI3HAY3HHI.
*36ipanueBbipabTonbkiyagnasegHacLi3npbiknag3eHan
IHCTPYKUbISIN.
*BbipabmoxkanepakynivuLaiHaHeCLLSXKiSLANeCHbIs
nawikomxaHHi.lpeiMaLyriuearogacusHbel.Ang
MaLaBaHHAacUsHbIBbIKapblCTanLeKkpanex, ki
nagbixoasiubAamartapbianycueHaysatlaragomy.Kani
BbIHEYM3YHEHbI, AKITbIMMauaBaHHaNaabIxoa3iubaa
MaTapbIsnycLeHay,3BspHiLecagacneLbisnictaaboy
cneublisnisaBaHyKpamy.
[MpblakcnnyaTaublig3BapariBblCOYHbIXLWYhNAaHE
npblknaganuenpasmepHbIXHaMaraHHsYy.
*PaMoHTMexaHisMayTpaHcdapMaLblipakaMmeHayeLLa
AapyublubkBanigikaBaHbIMcneLbisicTam.
*byasbueacuapoxHbINpblabbixogKaHHI3A3TansiMica
wkna.lMasbaranueynapHeixHarpy3ak.3-3a
naLukoaaHbixb6akoyigpaniHHanaBepxHiLLKIomMoxa
panTamMTpacHyLbi(abo)pasbiyua.

Kasak
HA3APAYOAPBLIHbI3!
MaHpi3gblaknapat. OHbIOyMbIMAbINanganaH6acoypbIH
MYKMATOKbIMLUbIFbIHBI3.
*BynbimapiTekTiKENnenTarabiHganybIboMbIHLWA
nanganaHbliHbI3.
*ByibIMabIKypacTbIpyabIKocabepinreHHYCKaynbIKKaToNbIK
COMKECXKYPri3iHi3.
*BynbIMHbIHayAapbINbINKETYiXKoHeayblpaeHe
KapakaTTapbIHTYFbI3ybIMyMKiH. OHbIKaObIprarabeKiTiHi3.
KabbliprarabekiTyyLUiHe3yniHi3giHmaTepransiHacamkec
keneTiHGekiTneHinanaanaHbiHbI3.Erepkabblipra
MaTepuanblyLWiHOEeKITKILTIHKaHAaNTypicoikeckeneTiHiHe
ceHimaibonmacaHbl3,MamaHfFaHeMece
MaMaHAaHObIPbIrFaHOYKEeHreXYTiHIHi3.
*EcikTepaikeHexXblImKbIManbbKaLWiKTepainanganaHy
KesiHaellamagaHTbICKyLICanIMaHbI3.
*TpaHcdhopmaumamexaHnamaepiHxeHaeyaibinikTi
MamaHaapfaceHinTancbipyyChblHblnabl.
lbIHbIAaHXacanFaHbenweKkTepMEHXXYMbICICTEYKE3IHAE
cakbornbiHbI3. COKKbbKyKTEMENEepiHEHAYNakbonbIHbI3.
3akblMAanfaHLWeTTepiMeHYCTiHribeTiHIHCbI3aTTapbliHaH
LbIHbIHBIHKEHETTEHLUbITbIHAYbPKOHE(HEMECE )ChIHbIM
KETYiMYMKIH.

Kblprbia

KOHYNBYPYHY3OAP!

MaaHvnnyymaanesimat.bytomaynanganaHyyHyHangeiHaa

aHbIKYHTKOIOMOKYMYbIrbIHbI3.

*bytomayaHbIHTUKeapHarnbIWbIboloHYaraHa
nanganaHbliHbI3.

*BytomMayTupkenreHHyckamaraTonyKLUankeLwTMKTeraHa
YOrynTyHy3.

*BytoMmooaapbInbINkeTUn, AeHerekaTyyxapakaTTapabl
KENTUPULLIMMYMKYH.AHblAy6anrabekntmHna.OmepekTn
aybanrabekutyyyyyH,CnsgmHynyHy3gyHaybangapbiHbIH
MaTepuanbiHaTyypakenreHOeKUTKUYTUKONAOHYHY3.
OrepaeCwusgybangapabiHMaTepuansiHabeKUTKUYTUH
KancbITYpYTYyypakenunHounbeceHus,aguckexe
agncTeLLTUPUITEeHAYKOHreKanpbINbIHbI3.

*3LlMnKTepamKaHacyypMaxallblkTapabinanganadyyna
allblKYaKyy-apakeTXyMmiabaHbi3.

*TpaHcdhopmaunanoomexaHMaMaepMHOH400HY
KBanuukauusnyyaamcteprenieHyyHyCyHyLLKbInabbI3.

*AllHeKTeHxacanraHbenyKkTepyHKonaoHyyaacakbonyHys.
BylomayypyHyyaaHcakTaHpl3.YeTTepuHaerumanaa
CbIHbIKTapAaHXaHabeTUHAErMYNNNKTEPOEHYNaM,anHeK
KOKyCyHaHXapaKkakeTULKaHa (ke )CbIHbINKanbiLLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

*Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

*Mahsulotdan fagat magsadiga muvo fiq foydalaning.

*Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvo fig holda
yig'ing.

*Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning.Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

*Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

*Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

*Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan qgirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpeboBaHWSs N0 3KCNAY3TaUNN U3AANSI U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU
CpOK, B Te4eHVe KOTOPOro MebeAb COXpaHsIeT KpacoTy U MCNPaBHOCTL, B SHAYUTEALHOW CTeNeH 33BCAT OT
YCAOBWA €6 XpaHEeHIs! 1 SKCNAYaTaUNN. [TPNAEPXKNBASICE HEKOTOPLIX MPOCTLIX MPaKTNHeCKMX COBETOB, Bbl CMOXeTe
NOAAEPXKBATL B HAVAYHLLEM COCTOSIHY BCE SAeMeHTLI Ballel mebenn.
Cset
He AonyckanTe NpsiMOro BO3AEMCTBIASI COAHEYHBIX AyHer Ha MebeAb. NPOACAKITEABHOE MPSIMOe BO3AENCTBME
CBET3 Ha HeKOTOPLIE YHACTKA MOXKET BbI3BaTh 3MEHEHEe 11X LBETOBbLIX XaPakTepUCTUK MO CPaBHEHWIO C APYTMMA
YHaCTKaMK, KOTOPbIE MeHbLLUE NOABEPraACh BOSAENCTBMIO.
TemnepaTypa
BbICOKMe 3Ha4eHMs1 TeNAA UA XOAOAS, a TaKXKe BHe3anHble nepenaAbl TeMMNepaTypbl MOMYT CEPLE3HO NOBPEAUTh
Mebenb A eé HacTy. Mebenb He AOAKHE PAacNoAaraTbCst DAVKE OAHOMO METPa OT NCTOHHKOB TEMNA3,
HarpeBaTeAbHbIX NPYBOPOB. PekoMeHAyemas TeMnepaTypa BO3AYXa AAST XPBHEHNS! 1 SKCNAYaTaU
oT +10 A0 +25 °C. He aonyckarTe nonaaaHns Ha MebeAs ropsiHix NpeaMeTos (YTIor W, MOCYAd C KAMSITKOM 1 1p.), 8
TaKKe MPOAOAKUTEABHOIO BO3AECTBIAS BhISbIBAIOLLVIX HArPEBaHME N3AYHEH (CBET MOLLIHBIX A3MN,
MIKPOBOAHOBbBIE U3AYH3ITEAN A T. 1.).
BA@)XHOCTb
PeKkomeHAyemMasl OTHOCUTEABHaS BAGYKHOCTb MeCTOHaxoXKaeHs Mebean 60 70%. He caeayeT NOAAEPXKNBATL B
Te4eHe NPOAOAKUTEALHOO BPEMEHW YCAOBWISI KPaHE BASXKHOCT U (MAN) CYXOCTW, @ Tem Donee 1X
NeproANHECKOW CMVeHbl. C TedeHeM BpeMeH Takie YCAOBMSI MOMYyT NOBASITL Ha LEAOCTHOCTb MebeAn 1 ee HacTw.
ECAn Takve yCAOBIS DblAV CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPMBATL NOMELLEHS 1 MO Mepe BO3MOXKHOCT
NOABL30BaTLCS OCYLUTEASIMIN NAA YBASXKHATEASIMIN AAST HOPMBAN3BLIN BASXKHOCTW,
He pa3meluarTe mebens BOA3 BAGKHBLIX 11 ChIPBIX CTEH, MPeAMETOB.
ArpeccuBHbie cpeabl  abpa3vBHbie MaTepuanbl
Hi1 B KOBM CAYHae He AOMYyCKarTe BO3AeCTBYE Ha MebeAb arpeCCUBHBIX XKNAKOCTeR (KUCAOT, LUeACHENR,
PACTBOPUTEAEN 1A T.N.), COAEPXKALLMX TaKe XXINAKOCTV NPOAYKTOB W X NapoB. [OAOOHbIE BELLECTBA W X CORAVHEHIS]
ABASIHOTCS! XUMNHECKIA aKTUBHBIMIA, PEaKLIS C HAMI MOXKET NOBAEYb HEraTUBHLIE MOCAEACTBISI AAS Bac 1 Balero
VMYLLIECTBA. Takke CTOUT NOMHUTL, HTO HeKOTOPbLIe CneumnpurHeckiie MmooLLve (HINCTSILLVE) COCTaBbl (CPeACTsa)
MOMYT COAEPYKAThb BhICOKYHO KOHUEHTPAUMIO arpeCCUBHBIX XUMINHECKINX BeLLEeCTB 1 (MA) abpa3vBHbIe COCTaBb!.
[NpriMeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIX (HACTSILLIX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMYyCTMO.
3anax
OT HOBOW MebeAt MOXET NCXOANTL eCTeCTBEHHbI 3anax MaTepanos, 13 KOTOPLIX OHa 3roTOBAEHA. 3anaxX MOXXET
COXPaHSITLCS B TeHeH 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKI. AAST CHUKEHNS HTEHCBHOCTW 3aMnaxa PeKOMEHAYEeTCS!:
®  AASI MSIFKOW MebeA — NPONbIAECOCUTL U3ABAME 1 NPOBETPATL NOMELLIEHME.
®  AAS KOPMYCHOW Mebenn — NpOTUPaThb TKaHbK, CMOYEHHOM MSITKIAM MOKOLLIIM CPEACTBOM, BbITUPaTb HYIACTOM CYXOW
TK3HBIO 1 MPOBETPUBATL NOMELLIEHE, NPeAB3PUTEABHO OTKPLIBASI BCe ABEPLI U1 SILLKIA U3AEAIS,
A\3HHbIE AEACTBISI HEODXOAVMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AeHb.
Yxoa 3a mebenbsio
Bceraa coaepxxite NoOBepXHOCT MebeA B MOAHOW CyXOCTW. [1pin HEOBXOAMOCTI, MPOTUPAATE NOBEPXHOCTU
MebeAn Cyxom MSrKom TKaHbo ((PASHEAL, CyKHO, BOMAOK 1 T.M.). PeKoMeHAYeTCS 04MLLIaTL Mebensb Kak MOXKHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa MCNaqkanach. ECAV Bel OCTaBTe 3arpsi3HeHie Ha HEKOTOPOE BPems), TO 3aMeTHO
MOBLILLIAETCS OMN3CHOCTL OOPa30BaHNSI Pa3BOAOB, MSITEH 1 MOBPEXAEHAM MOKPLITAS MebeA A eé YacTeln. B
CAYH3e CTOWVKUX 3arpsi3HEHNIN PEKOMEHAYETCS MCNOAB30BATL CNEeUaAbHBIE OHNCTUTEAN. BHAMATEABHO 13y4anTe
VHCTPYKLUMIO MOKOLLErO CPeACTBa: CPeACTBO AOAKHO NOAXOAUTL MNOA TN NOKPLITVS! Ballen mebean.
HeAonyCTUMO NpUMeHeHVie MOKOLLIMX CPeACTB, COAepXKaLLIX abpas3mBHele BelLLeCTsa. HeAonyCTMOo NpriMeHeHme
COAbI, CTUPaAbHbIX MOPOLLKOB 1 MPOHMX CPEACTB, He MPeAH33H3HEHHBLIX AAST YXOAS 33 MeDeAbtO. YXOA 33
NOBEPXHOCTSIM AOAKEH OCYLLECTBASITBCS CMeLIaAN3NPOBaHHLIMI MOKOLLIMIA CPEACTBaMI.
NS YCTPEHEHIS! MbIA C NMOBEPXHOCTEN MSIrKIX HacTer MebeA NCNOAL3YTE MbIAeCOC CO CreuviaAbHbIMA
HaCaAKaMI AAST HACTKA MeDeAl.
He pasmeluainTe 1 He nepemeLLaniTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeA MPEeAMETHI, MEIOLLIE OCTPbIE YIALI, KPOMKIA,
BbICTYMN3OLLME OCTPLIE AETAAN.
AKCNAYaT3Uuns
Harpy3ska Ha Mebenb 1 eé HacTii (MOAKW, SILLIVKIA, CUAEHIS A NP.) He AOAYKHE NPEeBbLILLIaTL YCTaHOBAEHHBLIX
NPOM3BOATEAEM HOPM, YKa3aHHbLIX B KOHLIE MHCTPYKLIK NO cBopke.
He pekomeHAYeTCS BCTaBaTh Ha MebeAb, MPbiraTh, NOABEPraTh MOBLILLEHHBIM AUHBMINHECKM Harpy3KaMm.
PeKoMEeHAYETCS NepUOAHeCK MPOBEPSITL NAOTHOCTL Pe3b00BLIX COBAVNHEHIN KPEMNAEHST MeXaHIN3MOB
TPaHCPOPMALIN 1 MOATSINBETL WX NPY HEOBXOAMMOCTW.
[1pn NOSIBAEHNIA CKPVNOB B MEX3H3M3X TPaHCPOPMAaLIN X CAEAYET CMa3biBaTb CrNeuUaAn31MpOBaHHOM CMas3Kol.
[1pn NCNOAB30BAHA MEXaHIN3MA3 TPaHC(OPMALIAA CTPOIO CODADASTE AGHHYIO MHCTPYKUWIO, 3beraiiTe
BAULLHUX YCUAAIA, PbIBKOB, MepeKkoCcOoB SAEMEHTOB MexXaH3ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
inteqrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recormmended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture cormpletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recormmended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate therm with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elerments.
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(1) 850x752x32 (x2)
(2) 850x510x32 (x1)

(3) 850x450x32 (x1)
(4) N62x96XI6 (x2)

(5) N62x592X16 (x1)

@ 592x264xX16 (x2)
@ 592x632x16 (X1)

312x584X16 (x2)
(9) 592x260X16 (x1)
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